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»ARTE E LAVOROa AZ OLASZ 
NEMZETI KISEBBSÉG ELSÓ IRO- 

DALMI FOLYÓIRATA 

A horvát kultúregyesületek szövet-
ségének kiadásában »Arte e đ avoro«-
cimmell most jelent meg a Jugosz-
láviában élő  olasz nemzeti kisebbség 
első  irodalmi folyóiratfa. A lap beve-
zetőjében a többi között a követke-
zőket irja: » Szocialista kultúra nél-
kül nincs szocializmus. Hogy ezt az 
alapelvet a gyakorlatban megvalósít-
hassuk, minden kulturális manifesz-
tációban következetesen érvényesíteni 
kell a forradalmi vonalat; kulturális 
téren harcolni kell a kispolgári be-
folyás maradványai ellen. Jugoszlávia 
Kommunista Pártja irányításával mi 
megalkuvás nélkül kitartunk azon 
irány mellett, mely megfelel hazánk 
szocialista szükségleteinek és fejl ő-‘ 
désének. Folyóiratunk elősegíti majd 
kultúréletünk problémáinak megoldá-
sát és megteremti irodalmunk és kul-
túránk eszmei tartalmát.« 

Ennek az alapelvnek megfelel ően 
állította össze a szerkeszt őség a fo-
lyóiraft első  számát is, amely már 
nagy segítségére lesz a nagyszámú 
olasz kultúregyesületnek, intézmény-
nek "és iskolának Isztra területén. Az 
új irodalmi folyóiratban a legkiválóbb 
olasz irók (Eros Segui, Osvaldo Ra-
mous, Pietro Rismondo, Erio Franchi, 
Martini stb.) irásaival találkozhatunk. 
A folyóirat els ő  száma közli Nazor 
több költeményét Osvaldo Ramous 
átültetésében. »Ez az olasz iró kivá-
lóan fordít olaszra« — nyilatkozott 
Vladimir Nazor Osvaldo Ramousról, 
akinek m űfordítói munkája valóban 
fontos szerepet tölt be a mai ju-
goszláv irodalom megismertetésében. 

A nagyszámú cikken, értekezésen 
és riporton kivül kiemelkedik Eros 
Segui »Nicola« cím ű  novellája és Lau-
ra Chiario »Sulselciato i morti« cím ű  
költeménye, melyet a költ ő  abból az 
alkalomból irt. hogy 1946. január 3-án 
Polában a rendő rség a munkások közé 
lőtt tőkés urainak érdekeit oltalmaz-
va. Értékes tanulmányt közöl a lap 
az isztrüa:i olasz népdalokról. Közli 
még a folyóirat. P. Rismond »Álarc 
allatta cím ű  3 felvonásos szinművét, 
mely az 1948-as rovinyi ünnepi já-
tékokon került el őször bemutatásra. 

Az »Arte e lavoroa megjelenése 
komoly hozzájárulás kisebbségi 
könyvkiadásunk izmosodásához s egy- 

ben még egy erő teljes cáfolat azok 
felé, akik hazánk népeinek egységét 
és kulturális fejl ődését megszeretnék 
bontani. 

A VATIKÁN BETILTJA SAJÁT 
FILMJÉT 

Római filmkörökben egy igen ér-
dekes afférról beszélnek, mely a 
»Fabiola«-cimű  filmmel kapcsolatban 
tört ki. Azoknak a millióknak sorsáról 
van itt szó, amelyet a Vatikán áldo-
zott fel azzal a szándékkal, hogy egy 
jó . és propagandisztikus keresztény 
filmet készittessen. A Szentszék jó 
keresztény filmmel akarta meglepni a 
világot, de terve a legnagyobb erő -
feszitések ellenére sem sikerült. 

A film gyártását nagy gonddal ké-
szitettélfi elő . Vigyáztak arra, hogy a 
filmalkotás mindent tartalmazzon, ami 
a közönség megnyeréséhez, a keresz-
tény világ meggyőzéséhez okvetlenül 
szükséges. 

Blazetti, a film rendez ője, aki pá-
lyafutását ■  Mussolini idején kezdte, 
mindent elkövetett, hogy a szadista-
mazohisztikus örököltségben gazdag 
jelenetek minél tökéletesebbek legye-
nek. A legnagyobb gondossággal dol-
gozta ki a filmnek azon részeit, ame-
lyekben a vad oroszlánok halálra 
marcangolják a keresztényeket. 

A főszerepeket azok a szinészek 
kapták, akik szépségükkel a legalkal-
masabbak voltak arra, hogy a közön-
ség tetszését felkeltsék. 

A Szentszék elkövetett mindent, 
hogy a film szövegkönyve, amely a 
»Szentek élete« alapján készült, mi-
nél megbizhatáb ,b legyen. Maga Veic-
mann kardinális ügyelt erre. 

De minden erőfeszités és gondos 
elővigyázatosság ellenére a film, a 
Szentszék felfogása szerint, teljesen 
célját tévesztette és pedig — tartal-
ma miatt. A film bemutatja a keresz-
tények üldöztetését, a szegény és jo-
gaiból kiforgatott társadalmi osztály 
szörnyű  szenvedéseit. A Vatikán a 
filmet analizálva megállapította, hogy 
tele van az id őszerű  eseményekre va-
ló utalással, hogy a »Fabiola« rette-
netesen »id őszerű« film. Igy például 
a keresztények határozottsága és bá-
torsága a hóhérok előtt egészen kö-
zeli emlékeket idéz fel a nézőben, 
azoknak a h ősöknek emlékeit, akik 
nem féltek a fasiszta gyilkosokkal 
szembeszállni. A film befejez ő  jele- 
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netében bemutatja a keresztény né-
pet, mely követeli és kés őbb kierő -
szakolja a hatalom uraitól a békét. A 
pápához közeli körök véleménye sze-
rint nem lehet hasznos és jó példá-
nak bemutatni azt, hogy a nép békét 
akar. A kegyelmes Szentszék végül 
is szörnyen megharagudott és hivata-
los szervein át megtiltotta a film be-
mutatását Olaszországban. 

A Vatikán célját tévesztett filmje 
egyébként végtelenül unalmas és ér-
téktelen alkotás. A film körül tá-
madt botrány több mint nevetséges. 
De az a tény, hogy a Szentszék, 
mely erre a filmre súlyos milliókat 
költött, és végül is kénytelen' volt 
nyilvánosan megtagadni és elítélni, 
bizonyitja, hogy a vatikáni körök 
mennyire rettegnek az igazságtól és 
attól a harctól, melyet a világ haladó 
erő i folytatnak a reakció sötét er ő i 
ellen. 

»A KORSZER Ű  IRODALMI NYELV 
KÉRDÉSEI« 

Szarajevóban, a korszer ű  nyelv ta-
nulmányozása céljából létesített inté-
zet kiadásában megjelent a »Pitanja 
savremenog knj,iževnog jezika« cím ű  
nyelvészeti folyóirat els ő  száma. 

Az új folyóirat célja az, hogy se-
gítse a közéleti munkásokat az iro-
dalmi nyelv tökéletesítésében és ab-
ban, hogy alaposabban megismerjék 
az irodalmi nyelvet és általában a 
szerb-horvát nyelvet. A »Pitanja sa-
vremenog književnog jezika« élénk 
érdeklődést tanúsít a közéletben na-
ponta felmerül ő  nyelvészeti és stílus-
problémák iránt — arra törekedvén, 
hogy az adott esetekben biztosítsa a 
nyelvtudomány' közvetlen segítségét. 

A folyóirat feladatául t űzte ki, 
hogy tanácsokat adjon mindazon kér-
désekben, amelyek a szerb-horvát 
nyelv fejlődésével kapcsolatban fel-
merülnek — különösen ma, a szocia-
lizmus építésének korszakában, ami.- 
kor társadalmi életünk gyors fejl ődé-
se nyomot hagy a kifejezés eszközén, 
a nyelven is. 

ELKÉSZÜLT MAJAKOVSZKIJ 
ÖSSZES M ŰVEINEK NEGYEDIK 

KIADÁSA 

A napokban került sajtó alá Vladi-
mir Majakovszki összes m űveinek 
utolsó kötete, amely tartalmazza a  

költő  önéletrajzi adatait, verseket, 
cikkeket és beszédeket, amelyek kö-
zül több a vidéki lapokban jelent 
meg. Fényképeket is találunk ebben 
a kötetben, többek között láthatjuk 
annak a bagdadi háznak a képét, 
amelyben Majakovszki született és 
élt ötéves koráig. 

Majakovszki halála után ez a soro-
zat lesz a nagy szovjet költ ő  összes 
műveinek negyedik kiadása. 

A BÁBSZINHÁZ-M ŰVÉSZET 
FEJLŐDÉSE CSEHSZLOVÁKIÁBAN 

A bábszínház-m űvészet hagyomá-
nyai több mint háromszáz évesek 
Csehszlovákiában, ahol a bábszínház 
valósággal népm űvészetté nemesedett. 
Ai utóbbi időben filmet is készítettek 
marionett színdarabokból. 

A bábszínházak hatalmas népszer ű -
ségéről tanúskodik az a tény is, hogy 
a két háború közötti id őszakban 1.300 
ktábszínház m űködött Csehszlovákiá-
ban és az előadások száma meghalad-
ta a tizezret. 

A német megszállás idején illegális 
előadásokon bemutatták Kare,l Csa-
pek fasísztaellenes színdarabjait is — 
megfelel ő  átdolgozásban. 

A mai Csehszlovákiában még na-
gyobb lehetőségei vannak a  bábszín-
ház-művészet fejlődésének. 

KIUTASÍTOTTÁK HONKONGBÓL 
SU KANG MING KÍNAI ÍRÓT 

A honkongi imperialista hatóságok 
határozatot hoztak, amelynek értel-
mében Su Kang iMing ismert kínai író 
kénytelen elhagyni a város területét. 
A népszer ű  kínai író kiutasítása nagy 
elkeseredést szült. 

A nagy felháborodást kelt ő  esettel 
kapcsolatban a kínai írók és m űvé-
szek szövetségének megbizottja ki-
jelentette, hogy Su Kang Ming kiu-
tasítása csak bevezet ője a haladószel-
lemű  emberek és szervezetek tervsze-
rű  és megfontolt üldözésének Hon-
kongban. A szövetség képvisel ője rá-
mutatott azokra a határozatokra is, 
amelyeknek az a céljuk, hogy meg-
fosszák jogaiktól a honkongi kínaia-
kat. Ezek az üldözések éles ellentét-
ben állanak a kínai kormány politiká-
jával, amely a felszabadított Kínában 
megvédi minden törvénytisztel ő  an-
gol polgár jogait. 


